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4. OcoOyroo 3HaYUMOCTh B HOBEJIC WIPAET CIOKETHOCTh. lleHTpanbHash 4acTh CHOKETa
choKycHpOBaHA BOKPYT OJIHOTO KITFOUEBOTO COOBITHS, KOTOPOMY MPEIIIECTBYET BCTYNHUTEIbHAS
YacTh, CO3Jalollasi KOHTEKCT W MPUIAIONIasi CMBICT COOBITHIO, M 3aKJIIOUUTENbHAs 4YacThb,
MOABO/ISIIIAS UTOT €T0 3HAYEHUIO.

5. BbIIenstoT HECKOJIBKO aCMEeKTOB IMCUXOJIOTUYECKOM HOBEIJUIBI, TAKUX KaK:

[lcuxonoruyeckuit  peaau3M akKIEHTHUPYETCS HAa BHYTPEHHHX MBICIAX, YYBCTBAx,
MEePEeKUBAHUAX IEPCOHANKA.

OTcyTCcTBUE TPAIUIIMOHHOMN CIOKETHOM JIMHUH.

Hcnonb30BaHre TEXHUKH MTOTOKA CO3HAHUSI.

6. [Icux010TU3M 4acTO aCCOIMUPYETCS C DIIEMEHTAMU MUCTUKH U (DAHTACTHKHU.

7. XKaHp TCUXOJOTHYECKOW HOBEIUIBI TMOJHOCTBHIO copMupoBaics B XX Beke, Omaromaps
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YK 808.3
MMPUHIUII DKOHOMHUHU HA ®OHETUYECKOM YPOBHE: YIIPOLIEHUE U
PEAYKIUSA 3BYKOBBIX ®OPM
H.C.Koounoesa, K.¢p.-m.n., ooy., byxapckuii 2ocyoapcmeennwiii ynusepcumem, byxapa
/. T.FOcynosa, mazucmpanm, Byxapckuit zocyoapcmeennsiit ynueepcumem, byxapa

Annotatsiya. Tilda tejamkorlik prinsipi mulogotda so'zlashuvchilarning sa'y-harakatlarni
kamaytirishga intilishida namoyon bo'ladi. Bu aynigsa fonologik darajada yaqgol ko'rinadi. Mazkur
magolada fonologik tejamkorlikka hissa qo'shadigan asosiy soddalashtirish va reduktsiya usullari
ko'rib chigiladi. Alohida e'tibor unlilar reduktsiyasi, undoshlardagi assimilyatsiya, gisgartirishlar va
eliziya kabi jarayonlarga garatiladi. Shuningdek, Jorj Zipf tomonidan taklif etilgan eng kichik urinish
prinsipi kabi nazariy asoslar va ularning tildagi ovoz o'zgarishlariga ta'siri muhokama gilinadi.
Kundalik nutg va norasmiy mulogotdan misollar fonetikadagi primitivlik mulogotni samaraliroq
gilishini ko'rsatib beradi. Magolada bu jarayonlarni tushunish til o'gitishda va zamonaviy tildan
foydalanishda o'zgarishlarga moslashish uchun ganchalik muhim ekanligi ta'kidlanadi.

Kalit so'zlar: fonetik tejamkorlik, reduktsiya, assimilyatsiya, eliziya, eng kichik urinish prinsipi,
talaffuzni soddalashtirish, gisgartirish, ovoz o'zgarishlari, fonetik tejamkorlik, ovoz jarayonlari, til
evolyutsiyasi.

AHHomauml. HpuHuun 6epe3fc11ueocmu 6 A3blKe NposAeisiemcs 6 CmpemiaeHuu co60pAUxX
MUHUMUIUpOBAMb YCUIUA npu 06M4€HMM, ymo 0cobeHHo APKO nposejisiemcs Ha quHOJZOZUItECKOM
ypoeHe. B Oanmnoli cmamve paccmMampusaromcsi OCHOBHble CNOCOObl YNPOuwjeHusi u peoyKyuu
38yK08bIX opm, cnocobcmeyiouue gononocudeckou s3xkoHomuu. Ocoboe HuUMaHUe yoensemcs
maxKkum npoyeccam, Kaxk pedykb;uﬂ 2NACHBIX, ACCUMUNIAYUA COCNIACHbLX, CYHCEHUEe U ITU3UA, KOnmopble
ynpowaiom npousHoulenue 6e3 nomepu cmuicia. Taksce 6y0ym paccmMompeHvl meopemuiecKue
OCHOBbl, makxKue KaxK 3A4dKOH HAUMEHbUWUX ycuﬂuﬁ, npedﬂoofceHHbzﬁ ﬂJfCOp@.?fC@M 3ul’ll’l0/l/l, u ux
nocireocmeus 0 I60/1I0YUU 36)YKOBbIX UBMEHeHUll 6 si3biKe. prwepbl U3 NOBCEeOHe8Holl pedu u
HedOopManbHO20 0OWEHUS ULTIOCMPUPYIOM MO, KAK NPUMUMUBHOCTb 8 (DOHEemuUKe MOXNcem cOelamp
obwenue 6onee s3¢hgexmusnuviM. B cmamve noOUEPKUBAEMCS BANCHOCMb NOHUMAHUS IMUX
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npoyeccoe onsa moco, umoowl adanmupoeambc;z K U3SMEHEHUAM 6 npenoda@aHuu A3blKA U
COBPEMEHHOM €20 UCNOIb308AHUU.

Knroueewvie cnosa: qbonemuqecmﬂ 6@p€9f€ﬂu60€l’l’lb, pe()ym;u}z, accumuniayust, 3auU3usd, 3aKOH
HAUMERbULESO YCUNUA, YNPOUIEHUE NPOUSHOULEHUA, CNAJICEHUE, 36YKOBble USMEREHUAL, gbOHemuquKa;l
OKOHOMUA, 36YKO6blE NPOUECCyl, 3601I0YUA A3bIKA.

Abstract. The principle of linguistic economy manifests in the speakers' tendency to minimize
effort during communication, which is particularly evident at the phonological level. This article
examines the main methods of simplification and reduction of sound forms that contribute to
phonological economy. Special attention is given to processes such as vowel reduction, consonant
assimilation, contraction, and elision, which simplify pronunciation without losing meaning.
Theoretical foundations, such as the law of least effort proposed by George Zipf, and their
implications for the evolution of sound changes in language are also discussed. Examples from
everyday speech and informal communication illustrate how phonetic simplicity can make
communication more efficient. The article emphasizes the importance of understanding these
processes in order to adapt to changes in language teaching and its contemporary usage.

Key words: phonetic economy, reduction, assimilation, elision, law of least effort,
pronunciation simplification, contraction, sound changes, phonological economy, sound processes,
language evolution.

[TpuHuMn OepekIMBOCTU SI3bIKA, TAKXKE MU3BECTHBIM KaK SKOHOMHS PEUEBBIX YCWINN, UMEET
rJ1yO0OKHe KOPHH B JIMHTBUCTHUYECKOW TeopuH. OHUM U3 NEPBbIX, KTO CUCTEMAaTUYECKU OMUCAIT 3TO
SIBJICHHE, ObUI aMepHKaHCKUWA JUHTBUCT U Quionor Jxopmk Llund. B cBoelr pabore «Human
Behavior and the Principle of Least Effort» (1949) on u3m0u1 uaer, COriacHO KOTOPOH JIFOAH B
CBOEHM peun cTpeMsarcs K MUHMMU3ALMM YCWIMH, YTO MPUBOJAUT K BbIOOpY Oosiee MPOCTBIX M
9KOHOMHYHBIX ¢opMm. Ilo Muenuro Ilumnda, YacTOTHOCTH HCHOJIB30BAHUSA CIOB OOpPaTHO
MPONOPLUMOHANIbHA UX JUIMHE: YeM 4Yalle CJIOBO YNOTpeOiseTcs, TeM 0ojiee OHO KOPOTKOE WM
ynpouienHoe.Jles Bnagumuposuu Illep6a, Beiaaromuiicss pocCUiCKUi sI3bIKOBE, B CBOMX paboTax
MOJYEPKUBAJI BaXXHOCTh 3KOHOMHUH SI3BIKOBBIX CPEACTB, OCOOCHHO Ha ypoBHe (oneruku. [llepOa
OTMEYaJ, 4YTO S3bIK CTPEMHUTCS K MaKCHUMAaJbHOM mepenade MHPOpPMALUU MPU MHHUMAJIbHBIX
YCUJIUSAX, YTO CTAHOBUTCS OCOOEHHO 3aMETHO B OBICTPOM U CLIOHTAHHOM pa3roBOpeE.

@doHeTnYeCKask JKOHOMUS B SI3bIKE IPOSBISAETCS YEPE3 HECKOJIBKO KIIIOYEBBIX MEXAHU3MOB,
TaKUX Kak peAyKLus, aCCUMWISALUSA, CTSDKEHUE M 3JU3UsA. DTU MPOIECChl MOMOTal0T HOCUTESM
A3bIKa YIPOCTUTH MPOU3HOIIEHUE, COKPATUTh KOJIMYECTBO 3BYKOB MJIM M3MEHUTh UX KayecTBO 0e3
oTepu cMblicia. PaccMoTpuM 3Tu MexaHU3MBbI 0oJiee oApOoOHO.

1. Peqykums. Penykius — 3To ociabiieHue WK COKpalleHHe 3ByKOB, 0COOEHHO B Oe3yJapHbIX
no3unusax. B anrnuiickom s3bike, HapuMep, rIacHble B O€3yJapHbIX CIIOTax 4acTo PeayLUpYIOTCS
70 [9], Ha3pIBaeMoro niBa-3BykoMm. I[IpuMepom MosxeT ciaykuThb clioBo "about", rie nepBblil rIacHbIN
penyuupoBan 10 [o]. JIoBun Kpucran, u3BecTHBINI OpUTAaHCKWN JMHTBUCT, B CBoel kHure «The
Cambridge Encyclopedia of the English Language»(2003) yTBepxknaer, 4To pemyKuus SBISETCS
Ba)XHBIM CPEJCTBOM SKOHOMHUHU YCHJIUI B MOBCEIHEBHOI peun. OH yKa3bIBaeT, YTO (POHETHUECKUE
M3MEHEHHUs MPOMCXOMAAT HE ClIy4ailHO, a HamlpaBieHbl Ha OOJerdyeHue apTUKYJISIUH, OCOOEHHO B
OBICTPOM TeMIle pedyd. DTO SBJICHHWE MOXXHO HaOJII0JaTh B PA3JIUYHBIX S3bIKAaX, IJI€ PEIYKLUs
MIOMOTaeT COXPaHsTh IUIABHOCTh M pUTM pasroBopa. Jles lllepba Takke moguepkuBai 3HaYMMOCTh
peIyKIIMH B PYCCKOM s3bIKe. B ero paboTax penyKIus paccMaTprBaeTCsl Kak BaXKHEUIIINNA MEXaHU3M,
MO3BOJISIOIINN PYCCKOMY SI3BIKY JOCTUTAaTh BHICOKOTO YPOBHS SKOHOMMHU cpencTB. [llepOa ormeuann,
4YTO TaKu€ PEIyKLHOHHBIE IPOLIECCHI B PYCCKOM S3bIKE, KaK M3MEHEHHE KauecTBa TIJIACHBIX B
0e3ylapHbIX MO3ULIUAX, CIYXKAT CPEACTBOM ONTUMU3ALMH APTUKYIISIIUOHHBIX YCUITUH.

2. AccuMmasuusi. ACCUMWISIIIMA — 3TO TPOLECC YMOAOOJEHUS OJHOTO 3ByKa JPYromy,
HaXOJAIIeMYyCsl PSAOM, UTO JeNlaeT apTUKYISIHI0 Oojiee MmiaBHOM. B pycckom si3pike mpumepom
MOJKET CIY)KUTh O3BOHUEHHE COIJIACHBIX Ha CTBIKE CJIOB, Hampumep, "KHur[r| mossuu". B
AHTJIMICKOM SI3BIKE ACCHMWJIAIIMSL YacTO TMPOMCXOJUT Ha CTBIKE CJOB, Takux kak '"handbag",
npousHocumoe kak [ hembeg]. IMutep Jlanedoren, ¢oneruk m aBrop kuuru «A Course in
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Phonetics»(2001), oTMeuaeT, 4TO aCCUMIUISIIHS SBIISETCS €CTECTBEHHBIM CIICICTBHEM CTPEMIICHUS K
apTUKYJSIIMOHHOM IuIaBHOCTH. [l0 €ro MHEHHI0, HOCUTENU s3blKa HMHTYMTHBHO YIPOIIAIOT
MIPOM3HONICHHE, U3MEHSIS 3BYKH B CTOpOHY Oouiee Jierkoro BocnpousseneHus. Jlanedoren cunraer,
4YTO aCCUMWJISIMA — 3TO HE MPOCTO CilydaiiHas ommOKa B peyH, a OJUH M3 0a30BBIX MPOLIECCOB,
BIIUSIIOLIUX Ha SBOJIIONHIO (DOHETHUECKHUX cucTeM si3bikoB Huna JaBbiioBHA AHIpeeBa, pOCCUNHCKUIA
doneruct, B cBoeii pabore «DoneTnka u (oHOIOTUS pycckoro si3bika» (1986) yrBepxkaaer, 4to
aCCUMWJISILIMSA B PYCCKOM SI3BIKE SIBJISIETCS KJIFOUEBBIM 3JIEMEHTOM, KOTOPBI o0sierdaer mpoiecc
MIPOU3HECEHHUsI CIIOB. AHJApEeBa OTMEUYAET, YTO ACCUMMIIIALUS MPOUCXOIUT B YCIOBUAX OBICTpOM
pedu, Korjga HeoOXOUMOCTh SKOHOMHUH YCUIIUN CTAaHOBHUTCSI 0COOEHHO 3HaunMoil. [To e€ MHeHwuto,
TAHHBIA MPOIECC OTPAXKAET aJaNTallMOHHBIE CTIOCOOHOCTH SA3bIKA, TO3BOJISASA €MY IOACTPAUBATHCS
MO/ YCIIOBUS UCTIOIb30BaHUS.

3. Dam3us. DOnn3usl — 3TO BbINAJEHUE 3BYKOB, 4Yallleé BCETO COIVIACHBIX, JUISl YIPOILEHUS
npousHoieHus. [IpuMepoM MOXKET CITy:KUTh IpousHomcHue (passl "next day" kak [neks der], rue
IIPOUCXOJUT  BBIMAJEHUE coracHoro [t|. DOuu3us 1O3BOJIAET COKPATUTh  KOJUYECTBO
apTUKYJSIIIMOHHBIX ABM)KEHUN U yIpouiaeT TeM cambiM peub. OTTo Ecniepcen, narckuii TMHTBUCT, B
cBoeilt pabote «Language: Its Nature, Development and Origin»(1922) momg4epKuBaeT, 4To SIu3Hs —
3TO pe3yabTaT TEHACHIIMHU K SKOHOMHUH, TJI€ ONpPE/IeIICHHbIE 3BYKH OKA3bIBAIOTCS HEHYKHBIMHU WU
M30BITOYHBIMY JIJIs IOHUMaHUs. [1o ero MHEHHIO, YeM OBICTpee TEMIT PeUH, TEM BBIIIE BEPOSTHOCTh
BBINA/ICHUS 3BYKOB, 0COOCHHO €CJI OHM He HecyT 3HaunMoil nHpopmanuu. Jles Lllepba Taxoke mucan
0 MpoIlecce IU3UHU, OTMEYasi, YTO JaHHbINA (PEHOMEH XapaKTEPEH JUIsl PYCCKOTO S3blIKa, 0COOEHHO B
HedopmanbHOil peun. lllepba momuepkuBan, YTO SJU3US CIOCOOCTBYET YIPOIICHUIO PEYEBOrO
MOTOKA, JIeyiasi ero 0oJiee IIaBHBIM U JIETKUM /ISl BOCHPUATHS. Takum 00pa3oM, MOXKHO TOBOPUTH O
TOM, YTO AJIU3US SIBJISIETCS €CTECTBEHHBIM CPECTBOM SKOHOMHH PEUYEBBIX YCHIIUU.

4. Crsaxenne. CTsSOKEHHE 3aKIIOYAETCS B CIMSHHUM JBYX 3BYKOB B OJJMH WJIU B YIPOIIEHUU
rpynmsl 3BYKOB. B pycckom si3bike MpHUMEpHI CTSDKEHUS MOXKHO HAMTH B COKpAIlleHHBIX Qopmax,
Takux Kak "ué" BMecTo "4yTo". B aHTIMHCKOM S3BIKE CTSHKEHHE YacTO MPOUCXOJUT B Pa3rOBOPHOM
peun, rae ¢pasza "going to" mpespamiaercs B "gonna". )KaH AWuM30H, OPUTAHCKHUH JMHIBUCT U
HCCIIeI0BaTelNb SBOJIONMH s3bIKa, B cBoel kHure «Language Change: Progress or Decay?»(2001)
YTBEP)KIAET, UTO CTSKEHHE — ATO OJIMH M3 CHOCOOOB aJamnTalluy S3bIKa K HOBBIM COL[MAIBHBIM U
KyIbTYpHbIM ycloBUsIM. Ilo €€ MHEHHIO, CTS)KEHHE OCOOEHHO XapaKTEpPHO [UIsl MOJIOJAEKHOTO
’KaproHa W HeQOpMaJIbHOrO OOLIEHHs, IJe€ pedb HAET O CKOPOCTH M MPOCTOTE. AJeKcaHAp
AnekcannpoBud Pedopmarckuif, poCCHUCKHII JIMHTBUCT, B CBOMX pabOTax TakKe 3aTparuBal
(eHOMEH CTSHKEHUs, OTMEYash ero BaKHOCTh B IPOLECCE YIMPOIIEHUs (OHETHUECKOUW CTPYKTYPHI
cioB. [lo MHeHuto Pedopmarckoro, CTSDKEHHE OTpa)KaeT €CTECTBEHHOE CTPEMJIEHHE HOCHUTENeH
A3bIKA K CO3JIaHHIO 0oJiee yIOOHBIX M SKOHOMHUYHBIX (POPM.

doHeTnyeckas 3KOHOMHSI B HedopMaabHO#i peun. B HepopManbHOI peud MpOIECCH
(oHETHYECKOM HKOHOMHMM TPOSBIAIOTCA Haubosee 3ameTHO. /[koH MakBopTep, aMepHUKaHCKUN
JUHTBUCT, B cBoeil kHure «Words on the Move»(2016) yka3piBaeT, 9YTO B YCJIOBHSIX OBICTPOTO
OOIIEHUS JIIOM CKJIOHHBI K YIPOIICHUIO MPOU3HOLICHUS M COKPALEHHIO CIOB. DTO CBS3aHO C
HE00XOAUMOCTBIO ObICTporo M 3¢ ¢eKTUBHOrO obMeHa HHpopmarmei, 0cOOEHHO B YCIOBHIX
MTOBCEIHEBHOT'O B3aUMOJIeHCTBUS. MakBOpTep OTMEYAeT, YTO UHTEPHET U COLMANIbHBIE CETH YCUITHIIN
TEH/ICHIIUIO K SKOHOMHUU PEYH, CIIOCOOCTBYS MOSBICHUIO HOBBIX COKpAIEHUH U CTSDKEHHM, TaKUX
kak "brb" (be right back) m "omg" (oh my god). Jles Illepba Takke oTMewas, 9TO B YCIOBHSIX
HedOopMabHOH peud mpolecchl (OHETHMYECKOW SKOHOMHUHM NPOSBIAIOTCS Haubosiee 3aMeTHO,
MOCKOJIbKY Ba)XKHO IepenaTh HHPOpMAIUIO Kak MOXKHO ObicTpee. OH MOAYEPKHUBAI, YTO S3BIKOBAs
HKOHOMHSI CTAHOBUTCSI OCOOEHHO aKTyaJbHOH B YCIOBHUSX B3aUMOJAEUCTBHS C BHICOKOW CTETEHBIO
He(OpMaJIbHOCTH.

3axiiouenue. [IpuHIMD OepeXIMBOCTH Ha (POHETHYECKOM YpPOBHE IpPENICTaBIIsET COOOH
YHHUBEpPCAJIbHOE SIBJICHHE, KOTOPOE MPOSBIISETCS B PA3IUYHBIX A3BIKAX Uepe3 MPOIECChl peAYKIINH,
ACCUMWJIALINY, DJTU3UHU U CTsDKeHUA. VccrenoBaHus Kak 3apyOeKHBIX, TAK U POCCUHMCKUX YUYEHBIX
MOKAa3bIBAIOT, YTO OTU MPOIECCH SBISIOTCS BAXKHBIMH MEXaHU3MaMH, OOJIEr4aroluMu
MPOU3HOLICHHE U CHOCOOCTBYIOIIMMHM 3KOHOMHHU PEUEBBIX YCWIMHA. AHaIM3 (POHETHYECKHX
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MPOIIECCOB B AHTJIMHCKOM, PYCCKOM M JIPYTHX SI3BIKaX NEMOHCTPUPYET, YTO MPUHIMIT SKOHOMHUHU
SIBIIIETCS HE TOJIBKO PE3yJbTaTOM WHIWUBUIYATbHBIX PEUYCBBIX CTpATETHH, HO W OTpakaeT Oosee
HIMPOKHE TEHICHIUH B SI3bIKOBOH 3BOIIOIUH. OH CITIOCOOCTBYET CO3AaHUI0 OoJiee YIOOHBIX M THOKUX
dbopM, alanTUPOBAHHBIX K TOTPEOHOCTSIM HOcUTeNel. Takum 0Opa3om, (hoHeTHUECKass SKOHOMHUS HE
TOJILKO 00JIeryaeT KOMMYHHUKAIIMIO, HO i HTPaeT BAKHYIO POJIb B JIMHAMHKE SI3bIKOBBIX W3MEHCHHH,

MOTYEPKHUBAsT YHUBEPCAILHOCTH MIPUHIIAIIA OEPEHKITMBOCTH.
CIIMCOK UCNOJIb30BAHHOM JINTEPATYPHI:
. Arnpeesa, H. /1. (1986). «®onernka u oHogorns pycckoro s3bika». Mocksa: M3narensctso MI'Y.
. Mep6a, JI. B. (1974). «SI3p1k0Bast cucTeMa U peueBasi IesTebHOCTY. MockBa: Hayka.
. Aitchison, J. (2001). «Language Change: Progress or Decay?» (3rd ed.). Cambridge University Press.
. Crystal, D. (2003). «The Cambridge Encyclopedia of the English Language» (2nd ed.). Cambridge University

AW N =

Press.

(9,

. Jespersen, O. (1922). «Language: Its Nature, Development and Origin». George Allen & Unwin Ltd.

6. Ladefoged, P. (2001). «A Course in Phonetics» (4th ed.). Harcourt College Publishers.

7. McWhorter, J. (2016). «Words on the Move: Why English Won’t — and Can’t — Sit Still (Like, Literally)».
Henry Holt and Co.

8. Reformatzky, A. A. (1967). «Beenenue B si3pikoBenienue». Mocksa: U3narenscreo JIKU.

9. Zipf, G. K. (1949). «Human Behavior and the Principle of Least Effort: An Introduction to Human Ecology».
Addison-Wesley Press.

10. Erkinovna, Y. F. (2021). Politeness and culture. In International conference on multidisciplinary research and
innovative technologies (Vol. 2, pp. 82-86).

VK 811.11-112
BBIPA’KEHUE COIIMAJIBHBIX IEHHOCTEM B AHTPOIIOIIEHTPHUYECKHX
MNOCJOBHUIAX Y3BEKCKOI'O U PYCCKOI'O SA3bIKOB
M.Hocuposa, cmapuiuii npenooagameinv, Y30eKCKuil 20cy0apcmeeHHvlil yHUugepcumem
Mupogvix a3viko8, Tawkenm

Annomauyun. Maxonaoa pyc ea y3bex munnapuddazu aHmMponoYeHmpux MaxKoJLIaAPHUHE
JIeKCUKo2pagux mankunu macaiarapu épumunean. Myannug maxonriaprune mypau macHugrapu,
VAAPHUHE JIeKCUKOSPAPUK MaHOANapoa Hcoulauumiu, wyHuHe0eK ‘UHCOH memMamux 2eypyxued
KUpY84U Napemuoio2ux OUpIUKIAPHUHE Maxauiuea 3smubop Kapamaou.

Kanum cysnap: nexcukoepagus, mMaxon, macHugh, muiulyHOCIUK, UHCOH OAAMU, MEeMAMUK
2ypys.

Almomauuﬂ. B cmamve pacemampusaromcsa anmponoyermpudecKkue nociosuybl pycckozo u
y36eKCK020 A3bIKO6 C MOYKU 3PEHUS UxX JZeKCMKOZPClqbulleCKOZO MOJIKO6AHUA, A UMEHHO, aenmop
cmamvbut 0c0b60 06pau;aem 6HUMAHUe Ha ux maccud)ukauuu, pasmewernus ux eﬂekcukoepa(ﬁuqecmtx
UCMOYHUKax, a maxkace aHaiusy npedmemHo-meMamuquKozZ cpynnbl CO C1060M «U€/I06EK).

Knroueevie cnosa: Jl@KCUKOZpad)u}l, nocijiiosuybnl, maccu(j)ukauu;z, aHmponoueHmpuueCKuﬁ,
memamudeckas cpynna.

Abstract. The article deals with the problem of lexicographic interpretation of anthropocentric
proverbs in the Russian and Uzbek languages. The author considers the problem of their
classification, placement in dictionaries and analyses the thematic group of proverbs with the
component “human”.

Key words: lexicography, proverbs, classification, anthropocentric, a theme group.

[{leHHOCTH — 3TO MepeNarIInecs U3 MOKOJIEHHUS B MTOKOJIEHUE MAaTepUajbHbIE, KyJIbTYpPHBIE,
JyXOBHBIE, BOCIIUTATENbHbIE OJlara, B3MJIAAbI, TPAIUIMKA U 00bIYau, BOCTIPUHUMAEMbIe OOIIECTBOM
KaK JyXOBHOe€ Hacienue. LleHHOCTb, SBIAACh BaKHOW AJI YEIOBEKa M 4eloBeYecTBa (PEHOMEHOM,
y4yacTByeT B (OPMHUPOBAHUHU HAIIMOHAJIBHBIX, 3THHYECKUX M COLUAIBHBIX WHCTUTYTOB U
oOpa3oBaHuil. B ®U3HN KOHKPETHOTO YEJIOBEKA KYJIbTYpHO-TyXOBHbIE IEHHOCTH 3aHUMAIOT BaXKHOE
MECTO, TOCKOJIbKY IIPUBEPKEHHOCTh UM BO MHOTI'OM OINPEIEINSAIOT CBOMCTBA JIMUHOCTU. K crucreme
LIEHHOCTEH Tak)K€ OTHOCATCS HAyYHO-TEXHWYECKMH W  HMHTEJUICKTYaJbHBIM  IOTEHLUAI,
IPOCBETUTENIbCKAsA, 00pa30BaTEIbHO-BOCIUTATENbHAS, MEIUIMHCKAas paboTa, HaIMOHAIBHOE



